
        
            
                
            
        

    
	АЛЬБЕРТ ЛИХАНОВ

	 

	ДАРГЫН АЛТАН СЭЛЭМ

	 

	“Ардын Боловсролын Яамны Сурах бичиг, сэтгүүлийн нэгдсэн редакцын газар” Улаанбаатар хотноо 1986 онд эрхлэн хэвлүүлсэн номыг 

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2021 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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	ЦАХИМ НОМЫН САН: www.e-nom.mn

	 


Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ҮХЭЛ ЗОВЛОН, УЛААН ЗАГАЛМАЙТ МАЙХАН ГУРВЫН ТУХАЙ ӨГҮҮЛЭХ НЬ

	 

	Буун дуу үхэл дуудан нижигнэж, зэрлэг сум зэвүүхнээр шунгинан улина. Анхны сэвсгэр цасанд хучигдсан газар шороо сум, бөмбөгт өртөн цоохор тарлан болно.

	Дайн болж, цэрэг эрсийн цус асгаран байв. Хүний цус гэхээргүй шиг л урсаж байна.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	 

	Буу тасхийв. Цэрэг эр хүйтэн газар сөхрөн унана. Газар шороогоо алдлан тэврэх л гэж байгаа юм шиг атган зуурна. Амьсгаа хураах тэрхэн мөчид орон гэрээ нэг харна. Өлөн хоосон байгаа үр хүүхэд нь, алгаа тосон гуйлга гуйх гэж байгаа эхнэр нь бодогдоно.

	Цэрэг эр өндийн, бүүдгэр саарал тэнгэрийг ширтэнэ. Мэлэрсэн нүдэндээ үүлс хөвүүлэн, гуниг зовуурьтайяа эцэслэнэ.

	Асрагчид мөлхөн ирж, мөнөөхөн цэрэг эрийг улаан загалмайт майханд авчирна. Эмч гарч ирээд, цэрэг эрд ойртон тонгойсноо, амьсгаа хураасныг үзээд зовхийг нь буулгаж, папирос тамхиа сорон бодолхийлнэ. Тэгснээ оршуулах нүх малт хэмээн тушаана. Дараа нь мөн л шархтнуудыг сувилж, цус шүүрсэн шархыг нь ган зүүгээр оёж эмчлэхээр майхандаа орно.

	Эмч, цэрэг эрсийн амийг авран, шүд зуун ажиллаж байх зуур мөнөөх л өөд болсон тэр цэрэг эрийн тухай бодсоор байна.

	...Хавар болоход тэр цэрэг эрийн булшин дээр өтгөн өвс ургана. Хэн тэнд нойрсож байна вэ? Цэрэг эр. Алдар нэрийг нь хэн ч үл мэднэ. Аль газрын, хэн болохыг бүү мэд.

	Юуны төлөө эрсдэв? Юуны ч төлөө биш...

	Бага эмч шүдээ хавирна. «Үхэх ч тийм аймшигтай юм биш. Дэмий үхэх л аймаар. Юуны ч төлөө биш, үхнэ гэдэг л аймаар юм!»

	Цэрэг эр урьд нь тариачин байсан. Эзний газар дээр хөлсөө асгадаг байсан.

	Цэрэг эр урьд нь ажилчин байсан. Заводын эзний төлөө л бөхөлздөг байлаа.

	Газар, үйлдвэр, заводын эздэд л дайн хэрэгтэй болов. Тэд, ажилчин, тариачдад шинель өмсүүлж, винтов бариулан «Яв. Бидний төлөө тулалд. Үх!» гэж тушаасан.

	Дайн дуусахад цэрэг эр азаар мэнд үлдвэл, аанай л эзэндээ бөхөлзөж, хөлсөө асгаруулан зүтгэнэ.

	Тахир дутуу цэрэг эрс хот, тосгод, зам, зөргөөр тэнүүчилнэ. Баатарлаг гавьяа байгуулсандаа гуйлга, түүлэг хийнэ.

	Тэгэхлээр цэрэг эр юуны төлөө тулалддаг байна вэ? Юуны төлөө үхдэг болж байна вэ?

	Бага эмч хүмүүсийг эмчлэн эдгэрүүлнэ. Өөд бологсдын зовхийг буулгана. Энэ шударга бус дайныг хэрхэн дуусгах тухай цэргүүдтэй байсхийгээд л ярина.
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	...Дараа нь эмч бага даргын сургуульд явжээ. Дахиад л фронтод очив. Эрэлхэг зоригтой хэмээн бага дэслэгч болгов.

	Тулалдаж л байлаа. Бага дэслэгч нойтон газар нуувчинд зогсож байснаа, гэнэт цусаар нулиман гуйвав. Асрагчид гүйлдэн ирээд:

	— Туслах уу, эрхэм дээдэс ээ! гэхэд,

	— Би ч юуных нь эрхэм дээдэс байх билээ дээ... гээд, хөл дээрээ дөнгөн данган зогсож байлаа.

	Асрагчид түүнийг дэмжин түшиж, майхандаа авчрав.

	— Дайтаж гүйцэх шив дээ, эрхэм дээдэс ээ! гэж нэг нь хэлэхэд,

	— Цаадах чинь эрхэм дээдэс биш ээ, большевик. Манайхных. Түүний өвчин ч мөн л цэргийнх шүү дээ, гэж нөгөө нь өгүүллээ.

	Тэр нь нойтон газар удаан байснаас болж тусдаг «цэргийн ханиад» хэмээх өвчин байлаа.

	Түүний нэрийг Щорс хэмээнэ.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	
ЦЭРЭГ «ТӨМСНИЙ» ТУХАЙ ӨГҮҮЛЭХ НЬ

	 

	Щорсыг, Сновск тосгон руу, гэр өөд нь явуулжээ. Төрсөн гэрийнхээ босгыг алхахдаа, тэр ер таних аргагүй цонхийн, турж эцсэн байв. Бүгшүүлж удаан ханиалгадаг байлаа. Амьд гарсан нь л их юм.

	Төрөл төрөгсөд минь баярлаач. Эцэг минь та юунд хөмсөг зангидна вэ? Багачууд юунд үүргэвч рүү дөхнө вэ? Идэх юм горьдоо юу?

	«Өө, дүү нар минь, цэрэг эрс фронт дээр та нарын төлөө цусаа урсгаагүй. Та нарын төлөө дайн болсонгүй. Та нарынхаа сайн сайхан амьдралын төлөө хэзээ тулалдаж, тэмцэнэ дээ!»

	Щорс үүргэвчээ вандан дээр тавиад, бага дэслэгчийн погонтой цамцаа тайлав.

	Эцэг нь үүргэвчинд нь ойртон очиж тэмтрээд; 

	— Хүү минь! Төмс авчирсан юм биш биз? гэхэд Щорс

	— Төмс өө! гэж инээгээд, — Хоолны төмс биш, харин манай, цэргийн «төмс» гэлээ.

	Эцэг нь үүргэвчийн уяаг тайлж, гараа шургуулаад, цочиж айснаа шуудай дотроос бөөрөнхий төмөр гаргаж ирэв. Гранат гаргаж ирээд, гайхан

	— Чиний хувьд дайн дууссан юм биш үү! гэж хэлэв.

	Щорс вандан дээрээс үүргэвчтэй юмаа аваад, эцгийгээ харснаа, бодолхийлж

	— Эцэг минь, хүлээ, хүлээ! Цэргийн энэ төмс дахиад хэрэг болно. Миний хувьд дайн дөнгөж л эхэлж байна шүү дээ! гэв.

	 

	«Улааны хүчний тухай» өгүүлэх нь:

	Украины тэнгэрээс үүл манан арилж, цэлмэж эхлэв. Зовлон, уй гашуу ч намжиж байв.

	Улаан дарцаг, лоозон энд тэндгүй намиран, байшин барилгыг хаврын цэцэг шиг чимнэ.

	«Петроградад хувьсгал гарав»

	«Ард түмэнд энх тайван хэрэгтэй!»

	«Газрыг тариачдад өг!»

	«Талхыг өлсгөлөнчүүдэд!»... гэсэн уриа лоозон энд тэндгүй намирна. Гэвч байшин барилгууд туг лоозонгоор удаан чимэглэгдсэнгүй. Цэнхэр тэнгэр дахиад л барайж эхлэв.

	Усны сүрт долгион эрэгт тулан ирэх шиг, германчууд, гайдамакууд, петлюровынхан болон бусад харгис хүчин цөм л Украинд ирэв.

	Тэд хувьсгалыг багалзуурдаж, хот тосгодыг галдан шатааж, тэслэн дэлбэлж, большевикуудыг буудан алахаар санаархаж иржээ.

	Тэгэхэд л Щорсын төмөр «төмс» хэрэг боллоо.

	Тэр, үнэнч большевик нөхдөө цуглуулан отряд байгуулав. Отряд нь хүнээр цөөн ч эрэлхэг тулалдаж байв.

	Щорсынхны сууж байсан газар луу германы хуягт галт тэрэг ойртон очив. Пулемёт, ёрдгор малгайгаа арсайлган цухуйлгаж, төмөр могой шиг мөлхөнө. Щорсын отряд урилгагүй зочинд бэлэг бэлдлээ. Өглөөний цайны нь оронд нэг шуудай цэрэг «төмс» бэлэглэв.

	Партизануудыг гранат шидэхэд, төмөр могой уухилан зогссоноо, ухарч эхлэв. Тэгснээ дахиад л хөдлөн, пулемёт их буугаар галлалаа.

	Харамсалтай нь партизануудад төмөр «төмс» цөөхөн байжээ. Зөвхөн нэг л шуудай байв. Төмөр могойг винтовоор номхруулж болохгүй байлаа.

	Щорс нөхдөдөө ухрах тушаал өгөв. Тэд алсын зөргөөр урам муутайхан ой руу гэлдрэхэд,

	— Хүүе нөхөд өө, толгойгоо өргөөч, харин энэ могойг дарахад хүч хэрэгтэй. Бид түүний хойноос ой руу явж байна, гэж Щорс хэлэв.

	Гэтэл гэнэт мөчир хугарах дуулдлаа. Щорсыг чимээ чагнахад, партизанууд замгаа татан, дайсныг зохих ёсоор нь хүлээж авахаар бэлдэв. Ойгоос их сахалтай том эр гарч ирлээ. Түүний араас винтов, гар буутай эрчүүд харагдана.

	— Та нар юун улс вэ? Хаачиж явна? гэж сахалтай тэр том эрийг асуухад Щорс:

	— Хандсан зүгтээ явж, хог новшнуудыг ниргэнэ, гэв.

	— Тэгвэл бидний зам нийлэх юм байна гэж тэр хэллээ. Щорсын нөхөд хөгжилтэй болов. Дарга нь үнэнийг хэлжээ. Ойд тэдний хүч улам зузаарав. Отряд нь хоёр дахин нэмэгдэв. Хүмүүс, бас зэвсгийн тоо ч хоёр дахин нэмэгдлээ.

	
ПАРТИЗАНЫ НИЙСЛЭЛИЙН ТУХАЙ ӨГҮҮЛЭХ НЬ

	 

	Семёновка тосгон жижигхэн ч гэлээ партизануудын нийслэл болжээ.

	Битүү ой шугуй, гатлахын аргагүй намаг тосгоныг хүрээлжээ. Семёновка руу эрчүүд тасралтгүй цувна. Ганц нэгээрээ, хэсэг бүлгээрээ ирцгээж байв. Нууц зөрөг замаар ирнэ.

	Партизаны нийслэлд тосгон суурины тариачид, заводын ажилчид, хал үзэж хашир суусан хуучин цэргүүд цуглана.

	Отрядад ирсэн хүмүүс Щорстой уулзана. Щорс хүн бүрээс,

	— Хувьсгалын төлөө амиа өгөхөд бэлэн үү? Үхлээс айхгүй байна уу? гэж асуугаад нүд рүү нь эгцлэн анхааралтай ширтэж байв.

	Шинэ дайчид цуглан жагсана. Байг мэргэн буудаж сурна. Мөн цэргийн дэг журам, сахилга батад суралцаж дасна. Янз бүрийн гутал, хувцастай хүмүүс партизаны дайчин отряд болж байв.

	Щорс дайчдаа манлайлан эхний тулалдаанд оров.

	Партизанууд хуучин винтов мөрөвчлөн, ганц их буу түрж явна.

	Анх харахад отрядын хүч бага юм шиг байлаа. Тэр партизанууд далдлан байрлаж, эрэлхэг зоригтой тулалдаж байв.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	 

	Үүнийг Щорс заажээ.

	Тэд бас морьт тагнуултай. Тагнуулчид шуурхай довтлон давхиад олзтой ирнэ. Олон шинэ винтов, автомат, гранат, пулемёт... авчирна.

	
ЭХНИЙ ТУЛАЛДААНЫ ТУХАЙ ӨГҮҮЛЭХ НЬ

	 

	Германчууд асар их хүчтэй байлаа. Самбаа гаргаж л тэдэнтэй үзэлцэх хэрэгтэй байв. Чанх урдаас нь биш, араас нь хажуугаас нь, эсвэл аль нэг жигүүрээс нь довтлох хэрэгтэй болно. Цэлийсэн талд биш, :харин ой дотор бол бүр ч сайн сан.

	Щорс германчуудыг балар ойд мэхэлж оруулав.

	Германчууд ойд явахдаа нэг нэгнээсээ салж холдохоос айж байв. Ой тэдэнд бусдынх агаад, шигүү байлаа.
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	Партизанууд дайсныг мэргэн онилж, овоо хараандаа оруулаад пан, пан, пан... гэж буудна.

	Щорс

	— За одоо, зэрэг бууд! гэж командлав. Гурван зуун буугаар зэрэг буудахад ой нүргэлэн, германчууд айж сүрдэнэ. Партизаны жижиг отрядтай биш, үлэмжхэн хүчтэй тулгарав гэж тэд боджээ.

	Германчууд азнаж, хүчээ нэгтгэн шийдвэрлэх тулаанд бэлтгэнэ. Партизанууд ч анир даран, ойн томоохон цагаалжийн захад нуугдан хүлээнэ.

	Ойд нам гүм. Моддын навчны ус дусал дуслаар тог, тог дусна.

	Ойн цоорхойд хонин бургас дэлбээ дэлгэн найгана. Асаж байгаа лааны гэрэл мэт үзэгдэнэ. Навчны ус тог тог дусалсаар л байна.

	Ойн цоорхой дахь хонин бургасны дэргэд гэнэт нэгэн хар цэцэг өндийн дээшлэв. Асар том хүнд цэцэг дээшилж ирээд, дахин уналаа. Чих дүлийрэм чимээ гарав. Ус дуслах нь дуулдахаа байж, харин ойн чанадаас германы их буу нүргэлэв.

	Ойд тас няс хийх дуун гарч, дайсны хуягт хөдлөн, араас махигар төмөр малгайтай цэргүүд урагшилна. Дайсан бүхий л хүчээ хуралдуулан давшин ирж байгаа нь энэ.

	Щорс германчуудын ойртохыг хүлээж байгаад, гар даллан дохио өгөв.

	Партизанууд пулемёт, винтов тачигнуулан буудаж эхлэв. Гранатаа ч шидлээ. Цорын ганц их буугаараа ч галлав. Бүтэн өдөр тулалдлаа. Олон ч дайчдаа алдав. Тэд эцсийн ганц сумаа дуустал тулалдан, баатрын ёсоор амь үрэгджээ.

	Шөнө болоход, моддын дээгүүр улаан туяа татан, ойн цоорхойг гийгүүлэв. Партизанууд дахиад л хонин бургасыг харав. Түүнээс түлэгдэж харласан гол нь л үлджээ.

	Суманд Щорсын мөр шархдав. Хормын зуурт л тэр тэргүүнээ гудайлгав.

	Дайчин нөхөд нь гүйлдэн ирж,

	— Яав, юу болов? гэж асуухад

	Тэр, зүгээр гэж байв. Нөхөд рүүгээ эргэж харлаа. Маш их өвдөж байсан учир уруулаа хэмлэн байв. Тоо нь цөөрсөн дайчин нөхдөө эргэцүүлэн харахад фронт дээр нас эцэслэсэн цэргүүдийн зовхийг хэрхэн буулгадаг байснаа санав. «Тэд хий дэмий амиа үрсэн. Харин бид амиа үнэн хэргийн төлөө, хувьсгалын төлөө өргөх болно. Энэ их хэргийн төлөө амиа өгөх ч бага хэрэг» гэж бодно.

	Щорс шатаж байгаа модны гэрэл туссан ойн цоорхой, шатсан хонин бургасыг хараад,

	— Зүгээр, хонин бургас дахиад цэцэглэнэ. Заавал цэцэглэнэ. Нөхөд минь үүнийг та нар харах болно гэж хэлэв.

	Партизанууд амь үрэгдсэн нөхдөө алсын ойд оршуулаад ухрав. Тэнцвэргүй тулалдаанд ороод ухрав бололтой.

	Төрөлх нутаг нь харийнхны гутлын уланд талхлагдаж байв. Украин нутгийн дээгүүр хар хэрээний дуугарах лугаа гаслангийн дуу хөвнө. Зовлон, гаслан ядуусын гэрт дур зоргоор оржээ.

	Хонин бургас дахин сэргэж цэцэглэв. Хажууд нь төмөр малгай зэвэрч, хонин бургас туяхан нарийн мөчрөө салхинд тосгуулан тавьж, дайсныг тохуурхах мэт сэргэн цэцэглэж байв.

	Украины дулаан зөөлөн салхи дарвуулт онгоцны далбаа мэт хөнгөн үүлсийг хойд зүг тийш, германчуудын зүрхлэн хүрээгүй орос нутгийн тэр зүг хөөж байв. Түүний цаана нь оросын уудам нутаг орших аж.

	
ЩОРС МОСКВАД ХЭРХЭН ИРСЭН ТУХАЙ ӨГҮҮЛЭХ НЬ

	 

	Щорс, цөөн дайчдынхаа хамт жижигхэн станцын дулаалсан вагон дотор байна. Тэд эрэлхэг улаан партизан, дайчин нөхөд нь байлаа.

	Щорс малгайгаа гартаа базаж зогсоно. Үгээ олж ядан, түгдэрч байлаа.

	— Нөхөд минь ганц нэгээрээ гэртээ харь! Ганц нэгээрээ явахад хялбар, гэртээ харьцгаа, биеэ бодоорой. Улаан партизан нөхөд минь, та нар тун ч удахгүй дайсныг чичрүүлэх асар их хүч болно. Тэр учрыг бодох хэрэгтэй. Одоо гэртээ харьцгаа! Байнгын армитай ганц нэгээрээ тулалдахад бэрх байна. Орос орон одоохондоо бидэнд тусалж чадахгүй гээд толгой өргөхөд нүд нь гэрэлтэж ирэв.

	— Гэртээ харьцгаа! гэхдээ гараа хумхиад сууж болохгүй. Дайчдыг сэм цуглуулж, отряд бэлдэх хэрэгтэй. Зөвлөлт украйны цаг ирнэ, удахгүй, нөхөд минь, тун удахгүй гэж хэлэв.

	Щорс дайчин нөхдөө нэг бүрчлэн тэвэрч, гарыг нь чанга атгаад эхнийхээ тулалдааны өмнөх шиг нүд уруу нь эгцлэн ширтэж байв. Харин «Хувьсгалын төлөө амиа өгөхөд бэлэн үү?!

	«Үхлээс айхгүй байна уу?» гэж асуусангүй.

	Дайчин нөхөд минь хувьсгалын төлөө амиа өгөхөд бэлэн байгааг тэр мэдэж байв.

	Халуун цус, эрэлхэг зоригоороо баталсан болохоор тэд үхлээс айхгүй гэдгийг мэдэж байлаа.

	Щорс малгайгаа гартаа бариад, удтал зогсов. Таран явж байгаа партизануудаа удтал хараад, зүрх нь шимшрэн байв. Щорс ингэснээр л хүмүүсээ аварч, дараачийн тулалдаанд бэлдэж болох юм гэдгийг мэдэж байлаа.

	Хамгийн эцсийнх нь дайчин нөхөр явлаа. Щорс алс замд хамт явах дотно нөхдөө эргэж хараад,

	— За, явцгаая гэв.

	Тэдний замд өлсгөлөн, зовлонд нэрвэгдсэн хүмүүсээр дүүрэн вагонууд дайралдаж байлаа.

	Уурын тэрэг зогсох зуур хөрөө сүх барин гарч түлш бэлтгэх удаа ч байлаа. Хүн хоол ундгүй бол амьдарч чадахгүйн адил, уурын тэрэг түлшгүй бол хөдлөхгүй.

	Замын жижиг буудлууд жирэлзэн, тосгон суурин өнгөрсөөр хотын бараа харагдлаа. Уурын тэрэг яв явсаар хот оров. Бүүдгэр саарал байшин барилга. Саарал хувцастай хүмүүс. Москва...
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	Вокзалын хажууд хээрийн гал зуухны утаа савсана. Цэрэг эрс тамхи баагиулна. Үйлдвэр заводын яндангаас утаа суунаглана. Эргэн тойрон дайсан хүрээлсэн, бэрх цаг болжээ. Гэвч Москва маань амьдарсаар, ажилласаар байна. Бууж өгөхгүй ээ. Москва байвал, Зөвлөлт засаг байх болно. Нэгэнт Зөвлөлт Орос тогтнож байвал, зөвлөлт украйн оршин тогтнох болно.

	Бүх юм хялбар байхгүй нь мэдээж, хүнд бэрх түгшүүртэй, дүгнэж цэгнэн ойлгох хэрэгтэй цаг үе ч байлаа.

	Щорсыг Москвагаар явж байхад, энх тайвны тухай л ярьцгааж байв. Зөвлөлт Орос германчуудтай найрамдлын гэрээ байгуулаад байв. Ленин «энэ бол тун ичгүүртэй, шившигтэй гэрээ, гэхдээ зайлшгүй хэрэгтэй, ус агаар шиг хэрэгтэй гэрээ юм» гэж хэлж байв. Украиныг өгсөн учраас шившигтэй. Гэвч ингэснээр хүчээ хуримтлуулж цаг хожих бололцоотой болов.

	Улаан армийг винтов, их буу, хуягт тэргээр зэвсэглэн, оросын болон урилгагүй цугларсан бүх хог новшнуудыг бут цохих хэрэгтэй болсон цаг байлаа. Тэднийг газар нутгаасаа үүрд тонилгох хэрэгтэй байв.

	Щорс энд шинэ амьдралтай золголоо. Буудалцах дуун, морьдын төвөргөөн үл сонсогдоно. Ойн өвсөн овоохойд биш, саруул уудам тасалгаанд унтана. Тасалгааны дээвэрт бурхдын зураг дурайна. Урьд нь энд баячуул амьдарч байсан юм. Одоо бол нийтийн байр болжээ. Улаан цэргийн дарга нар амьдардаг болжээ.

	Улаан цэргийн дарга нар өглөө эрт босно. Москва, тэдний байсан ой биш болохоор, сахал үсээ янзлах хэрэгтэй. Партизан маягаар хааш яаш байж болохгүй шүү дээ гэж алиалан ярилцах зуур сахлаа хусацгаана. Дараа нь дарга нарт хийсэн халуун цайнаас ууна. Тэгээд л цэргийн эрдэм заалгахаар явна. Аль болох хурдан сурах хэрэгтэй. Цаг маш бага байлаа. Тун удахгүй л байлдах, тулалдах, дахиад л фронтод очих хэрэгтэй байв.

	Щорсын амьдрал ердийн тайван байна. Харин зүрх судас нь эмзэглэн лугшина. «Украинд юу болж байгаа бол? Тарж гэртээ харьцгаасан, дайчин нөхөд минь юу хийж байгаа бол? Бушуухан л буцах юм сан! Нэмүүхэн шиг буу зэвсэг, сум хэрэгтэй сэн! Цэргийн дэг журамд дадсан тулалдааны бэлтгэл сайн хийсэн улаан гвардийн хэд хэдэн хороог туслуулахаар өгвөл мөн ч сайн сан» гэж бодно.


ЩОРС ЛЕНИНТЭЙ ХЭРХЭН ЯРИЛЦСАН ТУХАЙ ӨГҮҮЛЭХ НЬ

	 

	Гэнэт мэдээ иржээ. Мэдээ биш, маш яаралтай цахилгаан байв. Эргэн тойрон туяа тусч гэгээрсэн юм шиг л болов. Бүүдгэр саарал Москва гэгээрэн туяарна. Тэнгэр цэлмэх шиг болно. Хүмүүсийн нүүр царайг туяаран гийнэ.

	Ленин партизаны дарга нарыг урьсан гэнэ. Зүрх нь булгилан цохилж, сэтгэл түгшин, хоолой зангирна. Щорс гутлаа гялалзтал арчив. Бүсээ байн байн чангалж, цэрэг цамцаа тэнийлгэнэ. Тэгээд Ленинтэй уулзахаар явав.

	Щорс Улаан талбай дээгүүр яаж явсан, дэвсмэл чулуун дээгүүр гутлаа дуугарган алхсан, Спасскийн цамхгийн дэргэдэх харуулд шинелийнхээ өврөөс нэвтрэх үнэмлэх гаргаж өгснөө нэгд нэггүй санаж байв. Шинелиэ тайлж өлгүүрт өлгөж байхдаа, одоохон Ленинтэй уулзах нь гэж бодохоос сэтгэл нь туйлын их хөдөлж байв.

	Шатаар топ топ алхаж, дээшээ гарч, нэг цагаан хаалгаар оров. Цаана нь бас нэг хаалга харагдана. Щорс тэр хаалгаар ороод, өрөөг сайтар ажиглаж харлаа.

	Хананд нь улс төрийн зураг байв. Номын шүүгээ байна. Ширээн дээр нь телефон утас, ногоон өнгөтэй чийдэн байгааг ажиглав... Өөдөөс нь нэг хүн гарч ирэв. Нуруугаар өөрөөс нь намхан хүн байв.

	Эелдэг сайхан инээмсэглэн явна. Ялимгүй бөхийн, хүн бүрийг анхааралтай ажиглан, өөдөөс нь эгцлэн харж байв. Цөмтэй нь гар барьж мэндлэв. Гарыг хүчтэй нь аргагүй атгав.

	Энэ хүн бол Ленин байлаа. Ленин ямар хүн болохыг тэр харав. Щорс түүний тухай маш их сонссон билээ. Ленинийг харсан хүн бүрээс тэр ямархуу хүн байна? гэж асуудаг байв. Бүүр фронтод байлдаж байх үед нэг цэрэг Ленинийг би биеэрээ үзсэн, тэр өргөн мөртэй, өндөр нуруутай, гар, толгой хоёр нь том, хэдэн арван км газар ч дуулдахаар бүдүүн дуутай, гэж цээжээ цохиж тангараг тавьж байсныг санаад инээмсэглэв.

	Ленин түүний инээмсэглэхийг хараад сайн байна. Нөхөд өө! Та нарын инээмсэглэж байгаа тань сайн байна гэж хэлээд, өөрөө инээмсэглэж толгой дохин, нутаг оронд маань хүнд хэцүү цаг болж байна. Харин та нөхөд инээж байна...

	Сүүлчийн үгийг бид хэлэх учраас энэ бол зөв гэлээ. Ленин тасалгаа дотуур алхаж байснаа гэнэт зогсож,

	— За, нөхөд минь, тодорхой яриач! гэв.

	Щорс босоод ярьж эхлэв. Германчууд хуучин дэг журмаа тогтоож байгааг, залхаан цээрлүүлэгчид украйны тосгон сууринд дайран орж, тариачин эрсийг толгой дараалан зодож, занчиж байгааг ярив. Тэд зодож занчиж байхдаа энэ эзнийхээ газар дээр юу бүтээсний чинь шан, май энэ, большевикуудтай хэлхээ холбоотой байсны чинь шан гэж хэлээд ороолгодог байв.

	— Украины газар нутаг гаслан зовлонд нэрвэгдлээ, Владимир Ильич. Тариачдыг хамжлагат ёс зүдрээж гүйцлээ. Ажилчин ангийн хувьд ярих ч юм алга. Харин партизаны отрядууд юу хийж чадахаа харууллаа гэв.

	Ленин хөмсгөө зангидаад,

	— Энэ нь ард түмэн үнэн байдлыг өдөр ирэх тутам л улам илүү сайн ойлгож байгаа гэсэн үг биз дээ? гэж асуухад,

	— Тэгэлгүй яах вэ, Владимир Ильич, гэв. Ленин чанга инээгээд, сандлаасаа босож тасалгааны дотуур явснаа,

	— Тийм ээ, яах аргагүй, тийм л байгаа юм гэлээ.

	Тэгээд Ленин цонхонд ойртож бодолхийлэн зогссоноо, ярьж эхлэв. Намуухан, тайван, энгийн үгээр ярьж байлаа.

	Украины тухай, оросын тухай ярилаа. Орос, Украин хоёр мах цусны ахан дүүс учраас ямар ч хүч салгаж чадахгүй. Одоо хүнд хэцүү цаг үе. Орос орон, шархнаасаа цус их алдсан хүн шиг л болоод байна гэснээ,

	— Цаг, бид цаг хожих хэрэгтэй. Зөвлөлт Орос, Украин ах дүүстээ заавал тусална гэж хэлэв.

	Ленинтэй уулзаад, Щорс хөл нь хөнгөрөн, нисэх лугаа хурдлан алхана. Ленин түүнийг дэмжиж байв. Партизаны дарга нарыг цуглуулан Украин нутагтаа яаравчлан буцаж, партизаны отрядаас улаан армийн байнгын дайчин ангиуд байгуулж, дайсныг хайр найргүй цохихыг тушаажээ.

	Щорс хурдлан алхаж яваад, бүдрэх шиг болов. Тэгээд нуувчинд Лениний тухай ярьж байсан мөнөөх цэргийг санаад инээмсэглэв.

	Одоо түүнээс Ленин ямархуу хүн болохыг асуувал, мөн тэр цэрэг шиг л өндөр нуруутай, өргөн мөртэй, бүдүүн баргил дуутай хүн гэж хариулах л байв.

	Щорсыг төрөлх Украин нутагтаа очиход ард түмэн Лениний дууг сонсох болно. Лениний хэлсэн бүхнийг Щорс тэдэнд дамжуулан хэлнэ.

	Дайсан ч Лениний дуу хоолойг сонсоно. Украйны улаан армийн сумын шунгинах дуу, буу, бөмбөгний нижигнэх чимээгээр дамжуулан сонсох болно. Щорсын зүрхний цохилтын дуугаар дамжуулан сонсох болно.

	
ГЕРМАНЧУУД ЩОРСЫГ ХЭРХЭН ЭРСЭН ТУХАЙ ӨГҮҮЛЭХ НЬ

	 

	Цуу яриа, далавч, дугуйгүй ч гэсэн амархан тарна. Щорсыг Украин нутагт эргэж ирэв үү үгүй юу л, түүний тухай цуу яриа ард түмний дотор түглээ.

	Микола ах, Ленинтэй уулзаад, цагаан морь унаж, бүхий л биеэрээ бөмбөг зүүж, буцаж ирсэн гэлцэнэ. Түүнтэй хамт малгай дээрээ улаан таван хошуутай дайчид ирсэн гэнэ. Одоо муусайн герман новшнууд болгоомжилбол таарна! Эрх чөлөөнд халддаг хэн боловч болгоомжил! гэж ярьцгаана.

	Энэ цуу яриа германчуудын сонорт ч хүрчээ. Германы генералуудын сэтгэлийг зовоож эхлэв. Айл амьтны хашаа байшингийн хананд Щорсын толгойг зуун мянган маркаар үнэлсэн хуудас наах боллоо.

	Тэгэвч авах гэсэн болгоныг худалддаггүй. Тэгээд германчууд Щорсыг барьж авахыг оролдож, отож эхлэв. Микола ахын хаана нуугдаж байгааг хэлүүлэх гэж хүмүүсийг айлган сүрдүүлж байв.

	Германчууд нэг удаа Щорсыг гэртээ эргэж ирсэн гэж сонсов. Герман Фельдфебель тушаал хүлээж аваад, цэргүүдээ жагсаан, Щорсын гэрийг бүслэн авах үүрэг өгөв.

	Олон хар хэрээ шиг, ёрдгор төмөр малгайтай герман цэргүүд Щорсын навсгар байшинг бүслэв. Щорсын эцгийг түлхэж авснаа, хүүхэд багачуудыг хананд тулган зогсоогоод: Щорс хаана байна? гэж Фельдфебель орилов.

	— Би Щорс гэж эцэг нь хэлэхэд,

	— Чи биш ээ гэж Фельдфебелийн нүүр үрчилзэв. Чи биш! Хүү, хүү чинь хаана байна? гэж бархирахад 

	— Хүү байхгүй, аль эртнээс л байхгүй байгаа шүү дээ гэж эцэг нь хариулав.

	— За тэгвэл нэгж! Хэрэв худал хэлсэн байвал, буудаж ална гэж оросоор дутуу хазгай Фельдфебель орилов.

	 

	[image: Image]

	 

	Цэргүүд винтовоо урагш чиглүүлэн барьжээ. Гэвч нүдэнд нь айдас тодорно. Пийшингийн цаанаас Щорс үсрэн гарч бөмбөг шидчих вий гэж өөрийн эрхгүй айж сандран, бие биеийнхээ ард орон бэмбэгэнэнэ.

	— Бүгдийг нэгж, гэж Фельдфебель орилно. Цэргүүд, Щорсыг байж магадгүй гэсэн бүхий л газрыг нэгжин, орон доогуур ч мөлхөн, авдар, савыг онгичин, хувцас хунарыг сэгсчин шиднэ. Айж чичрэн зооринд оров. Дээвэр лүү авирна. Нүдээ аньж тэмтэчнэ. Байшингийн дээвэрт харанхуй, нам гүм, нэг л эвгүй. Фельдфебель гар буу барьсаар түрүүнд нь явна. Авиран гарч толгойгоо эргэлдүүлэн харна. Хуучин сав суулга харагдана. Буланд байцаа дардаг, хуучин торхнууд байв.

	Чимээгүйхэн урагшлан, өлмий дээрээ гэтсээр мөнөөх торхнууд руу дөхнө.

	Щорсын нуугдаж байж магадгүй, ганцхан газар энэ л үлджээ. Бусад газрыг үлдээлгүй нэгжиж үзсэн байв.

	Фельдфебель торхонд дөхөж очоод, урт амьсгаа авч, 

	— Бууж өг! гэж байдгаараа хашхирав.

	Торхны зүгээс гэнэт торхийх чимээ гарав. Фельдфебель: «За тэр, Щорс яг тэнд байж, одоо л бөмбөг шидчихнэ ээ» гэж бодохоос айн, доошоо сууж буугаа Щорс руу чиглүүлэн гохоо атгачхав. Пан, пан гэх дуу гарав.

	Буланд утаа замхрахад, цэргүүд гэтсээр дөхөн очоод, сарьсан багваахай үхсэн байхыг харав. Мөнөөх Щорс нь тэр байжээ.

	Германчууд уурлан бухимдаж, байцаа дардаг торхнуудыг эргүүлэн нурааж хаячхаад, Щорсыг ч ололгүй буцав.

	Тэгтэл энэ үед Щорс нэг найзындаа нуугдсан байв. Гэртээ ороогүй ажээ. Фельдфебель, байцаа дардаг хуучин торхон дотор түүнийг эрж байх яг тэр үед Щорс цэцэрлэг дотор нөхөдтэйгөө ярилцаж суужээ.

	Тариачны хувцастай эр дэргэдээ аяны үүргэвч тавиад сууж байна. Түүнээс өөр анхаарал татах зүйл огт үгүй.

	— Зөвлөлт Украины босох цаг боллоо. Зөвлөлт Орос бидэнд тусална. Эрх чөлөөний төлөө, эх нутгийнхаа төлөө санаа зовдог хэн байна, бүгдийг цуглуулж, бидэнтэй Украины улаан армийнхантай нийлүүлэх хэрэгтэй. Та нарын нууц үг алдарт хасаг эр Иван Богуны нэр болог гэв.

	Хаа ч явсан Щорс тэгж ярьж байв. Ингэж явахдаа Москвагаас авчирсан улаан таван хошуугаа хүмүүст үзүүлж байв. Улаан армийн бэлгэ дэмбэрэл, ялалтын бэлгэ тэмдэг болсон улаан таван хошуу байв.

	Хүмүүс улаан таван хошууг хараад 

	— Ленин өгсөн юм уу? гэж асуудаг байв.

	— Тийм ээ, Ленин өгсөн юм гэж Щорс хариулна. Түүний дуудсанаар хамгийн түрүүнд дайчин нөхөд нь цуглав. Тэд партизаныхаа винтовоо барьцгаажээ.

	Зарим нь салаа, нэг хэсэг нь рот болохоор хүмүүсийг дагуулж ирнэ. Тоосгыг ганц нэгээр нь нийлүүлсээр байшин барилга сүндэрлүүлдэг шиг, Щорсын дайчдын тоо улам олшрон, өдөр цагаар нэмэгдсээр байв.

	Эрх чөлөөт амьдралын төлөө тулалдахаар шийдсэн, ажилчин, тариачны отряд ирж байв. Тэгсээр хороо болоход нь Иван Богуны нэрээр нэрлэжээ.

	
ИВАН БОГУН ХЭМЭЭХ ХАСАГ ЭР, УЛААН ЦЭРГИЙН ДАРГА ЩОРСЫН ТУХАЙ ӨГҮҮЛЭХ НЬ

	 

	Эрт дээр цагт Иван Богун хэмээх эр амьдарч байжээ. Хасаг эр биш, ерийн элдүүрчин хүн. Арьс элдэж, нэхий дээл оёно. Украинд панын польшийг довтолж ирэхэд Иван нэхий дээл оёж чадахаа болив.

	Богун босож, зүүгээ хананд хатгаад, гартаа хурц сэлэм атган морджээ.

	Эх орныхоо төлөө тулалдахаар мордохдоо урьд нь өөр шигээ амар жимэр амьдарч байсан хүмүүсийг уриалан дуудаж, эрэлхэг хасаг эр болжээ.

	Панынхны толгой сэлмэнд өртөн унаж, дайсны цус урсаж гарав.

	Эрэлхэг хасаг Иван Богун нөхөдтэйгөө цуг хаа явсан газраа дайсныг ниргэж байв. Дандаа л ялдаг байв.

	Щорсынхон хороогоо Богуны хороо гэж нэрлэсэн нь энгийн зүйл биш байлаа... Зөвхөн Иван Богуны нэр гэхэд л тэр дайчин эрсийг хатуужуулж, дайсныг сэлмээр хярган хядахад уриалдаг байв.

	— Бод л доо, Богуны дайчин эрс ухардаггүй байсан юм. Харин сайн жадлах л гэж нэг, хоёр алхам ухарч, давшин байлддаг байсан юм. Ухрахгүй байхын тулд хүчтэй байх ёстой. Хүчтэй байхын тулд чадварлаг байлддаг байх хэрэгтэй... Чадварлаг байлдахын тулд цэргийн эрдэмд суралцах учиртай гэж Щорс өгүүлдэг байв.

	Щорсыг эрт босоод гарахад, гадаа нь хуучин гутал хувцастай шинэ рот ирсэн байдаг байв. Энэ нь нэмэгдэл хүч аж.

	Щорсыг инээмсэглэн харахад, тэд буу, зэвсгээ дорогш буулган, биеэ цэгцлэн, хараагаа эгцэлж, биднийг хар, хэчнээн сайхан дайчин эрс байна гэсэн шиг зогсоно.

	Щорс «Та нар сайн нь сайн л эрсүүд, гэхдээ одоохондоо дайчин цэрэг болох болоогүй л байна даа» гэж бодно.

	Тэгээд тариачин эрсийг цэргийн эрдэмд суралцахыг өөрийнхөө сурсан бүхий л эрдэмд суралцахыг тушааж, өөрөө тэднийг улаан армийн дайчдын адил чадварлаг тулалдахад сургана.

	Цэргийн эрдэм нь юунаас эхэлдэг вэ? Сахилга, дэг журам, цэрэгжлээс л эхэлнэ. Цэрэгжил ч, дэг журам ч даргаасаа эхлээд л үлгэр дуурайл үзүүлэхэд оршино. Щорсын явж байхыг хараад, дайчид гайхан ширтэнэ. Өндөр, жавхаалаг, ёстой л жинхэнэ дарга даа.

	Щорс анхны тулалдаанд бэлдэв. Германчуудын ар талд нь орж, ёстой нэг цохиж өгчээ.

	Германчууд балмагджээ. Зэвсгээ хаяад зугтав. Тэд, партизанууд уу, аль улаан армийн дайчид уу, чухам хэн нь дайрч байгааг ойлгосонгүй.

	Дайчид нь сайн тулалдаж, хэн болохоо харуулсан болохоор Щорс сэтгэл хангалуун явна. Ажилчин, тариачин эрс тулалдаж сурч байв. Буудаж ч сурав. Жинхэнэ улаан армийнхан болж байв. Гэвч тулалдахаа хүлээзнэх хэрэгтэй байв. Тулалдаанд ганц хороо ялж болно, харин бүхий л Украиныг чөлөөлж чадахгүй байв. Хүлээх хэрэгтэй боллоо. Лениний тусламжийг хүлээх хэрэгтэй байв. Улаан армийг хүлээх хэрэгтэй байв.

	Щорс хороогоо холдуулав. Түүн дээр дайчид ирсээр л байв.

	— Германчууд айж сандарцгаана. Хэлэлцээр хийхээр хүн илгээсэн байна. Хэлэлцэж ярилцахыг хүсэж байна гэж илтгэнэ.

	Щорс германчуудтай уулзахаар гарч очив. Тэд Щорстой найрамдахыг хүсжээ. Найрамдал байгуулах болзлоо хэлэхээр иржээ.

	Герман офицер болзлоо уншихаар ам ангаймагц, Щорс түүнд,

	— Ямар ч болзол хүлээж авахгүй. Бидний болзол гэвэл энэ: Та нар Украинаас тонил гэв.

	Тэр офицер мэл гайхаж зогсоно. Тэгээд генералууд дээрээ очихоор буцав.

	Тэд толгойг нь зуун мянган маркаар үнэлсэн Микола ямар хүн болохыг ярихаар, тэр нь ямар нэг амар тайван авга ах биш, улаан цэргийн дарга болох тухай ярихаар буцан алхав. Малгай дээрээ улаан таван хошуу хадсан, улаан армийн жинхэнэ дарга байгааг хэлэхээр явав.

	 

	«Ганц мод гал болдоггүйн» тухай өгүүлэх нь

	— «Ганц мод гал болдоггүй» гэсэн зүйр үг байдаг. Ялахыг хүсвэл эхлээд хамтран зүтгэх нөхөдтэй бол. Дайчин нөхөдтэй бол. Яагаад гэвэл ганцаараа их ялалтад хүрч чадахгүй.

	Щорс дайчин нөхөдтэй байлаа. Тэднээс Василий Боженко хамгийн дотнынх нь анд байв. Тэр бээр өөрийнхөө хороотой ирж нэгдсэн юм.

	Щорс өндөр, жавхаалаг, залуухан эр байв.

	Харин Боженко бол ахмад настай, буурал үстэй, эв хавгүй эр байлаа. Эмх цэгц муутай, урт сахлаа байнга гараараа илж засна. Хурц өнгөтэй бүс цамцан дээрээ бүсэлж, ташаандаа турк, махир сэлэм зүүнэ. Амандаа жижигхэн гаанс зууж, утаа баагиулж явна.

	Урьд нь Боженко ажилчин байжээ. Цэргийн эрдэм мэдэхгүй, байлдааны зургийг ихээхэн оролдож байж л ойлгоно.

	Дайралтад орохдоо дайчид руугаа эргэн, 

	— Хүүхдүүд ээ! Эх орныхоо төлөө амиа өгцгөөе! гэж хашхирахад, — Амиа өгцгөөе, авга ах минь гэж дайчид нь хариулна.

	Тэгээд л Боженкогийн командалсан Тарашаны морин хороо давшилтад шаламгайлан орно.

	Авга ах өөрөө маш эрэлхэг тулалдах бөгөөд мөн тэгж тулалдахыг дайчдаасаа шаардана. Тэгээд ч дайчдынхаа эрэлхэг зоригтойд бахархан явна. Бусад зүйлийг огтхон ч үл хайхарна.

	Боженко, Щорс дээр ирж нийлээд Щорсын отрядын сахилга бат, дэг журам, хичээл сургуулийг бишрэн явна. Бодож үзээд, залуу нөхрөөсөө аргагүй л суралцахаар шийджээ.

	Маршаар явахдаа Таращаныхан Богуны дайчдаас суралцана. Цэргийн тактикт суралцахдаа Богуныхнаас үлгэр дуурайл авч тэдэнтэй эн зэрэгцэнэ.

	Дайчид нь цэрэгжилтэй, сахилгатай, шийдвэрлэх тулалдаанд сайтар бэлтгэдэг болов.

	Богуны, Таращаны дайчид болон бусад хороодын эрэлхэг цэргүүд давшилтад орох тухай Лениний тушаалыг тэсэж ядан хүлээнэ. Хатуу, ширүүн тулалдахаар бэлдэнэ.

	Улаан армитай хамт Украины хороод ч иржээ. Богуны Таращаны хороод ч зэрэгцэн явна. Эрэлхэг дайчин дарга нар нь ч зэрэгцэн явна. «Ганц мод гал болдоггүй» шүү дээ.

	
ЛЕНИНИЙ ИЛГЭЭСЭН ЦАХИЛГААНЫ ТУХАЙ ӨГҮҮЛЭХ НЬ

	 

	Щорсыг унтаж байхад нэгэн хүн цонхыг нь тогшив. Босвол, мэдээ хүргэгч орж ирээд,

	— Яаралтай цахилгаан иржээ гэв.

	Щорс цахилгааныг аваад, хэнээс ирснийг харахад, «Ленин» гэсэн гарын үсэг байлаа. Цахилгааныг дор нь уншив.

	 

	«Германд засгийн эрх ажилчин, тариачны гарт шилжсэн тухай мэдээлсэн олон улсын пролетари, ажилчдад хандсан радио мэдээ саяхан хүлээж авлаа... Энэ тухай Украин дахь германы цэргүүдэд аль болох түргэн хугацаанд мэдэгдэх бүхий л арга хэмжээг авах шаардлагатай... 

	Ардын Ксмиссариатын зөвлөлийн дарга Ленин» 

	 

	гэсэн байв.

	Щорс цахилгааныг дахин уншаад,

	— Түгшүүр! гэж хашхирав.

	Харин өөрөө инээж байлаа. Ийм аятайхан түгшүүр хэзээ ч байгаагүй билээ!

	Дөнгөж үүр цаймагц, Богуны хороо зогсож байсан Унечийн өртөөнөөс галт тэрэг хөдлөв. Тэнд уурын болон хоёр галт тэрэг байлаа. Уурын тэргэн дээр улаан туг «Дэлхийн хувьсгал мандтугай!», «Герман дахь хувьсгал мандтугай» гэсэн гайхамшигт үг бичсэн хоёр улаан даавуу хаджээ.

	Галт тэрэг яаралгүй явна. Цагаан уур савсуулан урагшилна. Германы нуувчууд харагдаж байна. Пулемётууд бэлхэн ёрдойно. Германчууд аниргүй хүлээнэ. Щорс бас юу бодож, бэлтгэж ирснийг хүлээн нуугдана.

	Гэтэл Щорс буугаад, улаан дарцаг авч, буугаа гаргав. Нөхөд нь винтовоо газар тавьцгаав. Тэд өргөст торон хамгаалалт, өөдөөс нь онилсон пулемёт бууг чиглэн явав.

	Щорс дайчидтайгаа өргөст торон хамгаалалтад ойртон очиж, улаан дарцгаа өндөрт өргөн,

	— Герман цэргүүд ээ! Нөхөд өө! Өчигдөр танайд, германд хувьсгал гарчээ гэж өндөр дуугаар хэлэв.

	Германчуудыг түр хүлээж байгаад дахин,

	— Герман дахь хувьсгал мандтугай! Ура-а-а! гэж хашхирав.

	— Ура-а-а! гэж Щорсын дайчид дэмжин хашхирлаа. 

	— Ура-а-а! гэж нуувч дотроос герман цэргүүд хашхирлаа. Тэд винтовоо хаян, өргөст торон хамгаалалт руу гүйлдэн ирж, Щорсыг дайчидтай нь тэврэлдэн уулзав. Дараа нь герман цэргүүд Унечад, богуныхан дээр бас зочлон очив.

	Орос, Украин, герман цэргүүд хувьсгалт цуглаан хийж, 

	 

	Босоцгоо дарлагдсан ардууд,

	Боолчуудын ертөнц босоцгоо! ... 

	 

	хэмээн «Интернационал» дуулав.

	Цуглааны дараа Щорс цахилгаан мэдээчид: 

	 

	«Москва, Кремль, нөхөр Ленинд, Германы хувьсгалт цэргийн төлөөлөгчид танаар дамжуулан дэлхийн хувьсгалд баяр хүргэж байна» 

	 

	гэсэн цахилгааныг хэлж бичүүлэв.

	Цэргүүд гар гараа чанга атгана. Ажилчин, тариачны гар адилхан л холгогдсон агаад баргил чанга байсан юм.

	 


ТУЛАЛДААНД УХААН СИЙЛСЭН ТУХАЙ ӨГҮҮЛЭХ НЬ

	 

	Щорс байлдаж чаддаг байв. Зүгээр л нэг сэлмээрээ тулалдах биш, тулалдаанд ухаан сийлж чаддаг байв.

	 

	Анх ухаан сийлсэн нь

	Нэг удаа Щорс дээр цэрэгт сайн дураар элсэгчид иржээ.

	— Урьд нь юу хийж байсан бэ? Хаана ажиллаж байсан бэ? гэж Щорс асуухад,

	— Бид заводын ажилчид, хөсөг тэрэг хийдэг байсан гэж тэд хариулав.

	Щорс ихэд баярлан

	— Явган цэрэг, морин цэрэг, пулемётчин, тагнуул туршуул манайд олон бий. Харин та нар шиг гарын дүйтэй хүмүүс манайд байхгүй. Тийм учраас та нарт тусгай даалгавар өгнө гэв.

	Щорс цаас авч, дээр нь ямар нэг зүйл зураад,

	— Та нар хөсөг тэрэг хийдэг хүмүүс байна. Тэгэхээр та нар эргэж хариад, энэ зургаар пулемётын чарга хий. Танай завод чинь одоо цэргийн, улаан армийн завод болсон. Энэ тухай бусдадаа хэлээрэй гэв.

	Тэд өвлийн улиралд хэрэг болох пулемётын тачанк шиг чарга олныг хийжээ. Щорс чаргыг моринд хөллөж, пулемётчиныг байраа эзлэхийг тушаав.

	Петлюрынхан хориглолтод хүлээн сууна. Гэнэт чарган цуваа гарч ирэхийг харав. Хонх хангинана. Морьдын буулган дээр улаан тууз намирна.

	Хуримынхан л явж байгаа юм байна. Харин чарганууд бүр ойртон очиж, гэнэт галлав.

	За, Петлюра, чиний хурим энэ дээ. Хонх дуугаран хангиналдана. Буулган дээрх улаан тууз дэрвэн намирна. Омголон морьд тургин хурдална. Пулемёт тар, тарр гэж тачигнана. Петлюра чи үхлээ хүлээж аваа биз дээ!

	 

	Дахин ухаан сийлсэн нь

	Щорс дахин ухаан сийлэв. Тэр бээр петлюрынхан олон ажилчин, тариачинд өөрсдийн хувцсыг хүчээр өмсгөн, гарт нь винтов бариулж, Улаан Армийн эсрэг байлдуулж байгааг мэдэж байв.

	Тэгээд Щорс ийм юм хийхээр шийдэв.

	Богуныхан нэг тулалдаанд дайсныг олноор нь олзлон авчээ. Щорс дайчдадаа олзлогсдын дотроос хүчинд автагдан улаантны эсрэг байлдаж байсан хүмүүсийг хээр жагсаа гэж тушаалаа.

	Петлюровын олзлогдогсдыг жагсаав. Тэд, за одоо дуусжээ, буудах нь дээ гэж боджээ.

	Гэтэл Щорс тэдэн дээр ирж,

	— Улаан Арми ард түмэнтэй байлддаггүй.

	Гэртээ харьцгаа, замдаа тааралдсан хүн бүрд зөвлөлт засаг бидний амийг өршөөсөн гэж яриарай гэж хэлээд тараан явуулжээ.

	Олзлогдогсод итгэсэнгүй. Мэхэлж, залилж байна гэж боджээ. Гэр лүүгээ эргээд гүйхэд л араас пулемётоор буудчихна гэж бодож байв. Тарж явахгүй, зогсоод л байв.

	Жагсаалаас нэг нь гарч,

	— Бидэнд хэн итгэх вэ дээ? гэхэд,

	— Итгэх л болно гэж Щорс инээв. Тэгээд олзлогдогсдод,

	«Петлюрад мэхлэгдсэн иргэн би... Зөвлөлт засгийн эсрэг байлдахгүй гэсэн үүрэг хүлээж гэртээ харилаа» гэсэн тамга, тэмдэгтэй бичиг хийж өгөхийг тушаав.

	— За харин Улаан армид орж, Зөвлөлт Украины төлөө тэмцэхэд бэлэн хүн байвал үлдэж болно гэв.

	Богуны хороонд олонх нь үлдлээ. Харин буцсан хүмүүс нь явсан газар бүхэндээ Улаан арми бол хорвоод жинхэнэ үнэний төлөө явж байгаа юм байна гэж ярьж байв. Хүүхэд багачууд, хөгшчүүд, эмэгтэйчүүд, бүхий л ажилчин хүмүүсийг Улаан арми хамгаалж байна. Петлюрынхны хүчинд автагдан байлдаж байгаа хүмүүсийг гэрт нь хариулж байна гэж ярьцгааж байв.

	 

	 

	Бас дахин нэг ухаан сийлсэн нь

	Щорсын ухаан сийлж байгаа тухай Петлюра ч өөрөө сонсжээ. Тэр Щорсыг давж, залилан мэхлэхээр шийдэв. Би ч гэсэн ухуулах хуудас бичиж, богуныхан, таращанынхан, бүхий л улаан армийнханд тараая гэж бодов.

	Бидэнд хоорондоо хэрэлдээд байх юм алга. Би Петлюра, та нар богунынхан, таращанынхан, бид бүгдээрээ нэг хэргийн төлөө л тулалдаж байна. Чөлөөт Украины л төлөө! Тэгэхээр манай талд орцгоо! Хөгжилтэй байх болно! Харин большевикуудын хувьд тэд чөлөөт Украиныг гартаа атгахыг хүсэж байгаа учир, тэднийг буудан ална гэжээ.

	Петлюра ухуулах хуудсаа тарааж хаялаа түүнд, ухуулах хуудас нь бөмбөгнөөс ч хүчтэй санагдаж байв. Богуныхан тарж, Щорс ганцаараа болжээ гэж хэзээ мэдээлэхийг хүлээж суужээ.

	Щорс петлюрынхны илгээлтийг хүлээж аваад, эцэг Боженког мөн бусад дарга нараа дуудан ирүүлж, хариуг бичжээ.

	Эх орноосоо урвагсад удаан амьдрахгүй, харин бид тариачид, хасгууд, улаан армийнхан украйныг петлюрынхнаас хамгаалахын төлөө, украйны эрх чөлөөт газар нутаг дээр улаан буудай ургуулахын төлөө, түүнийг нударган, газрын эздэд биш, харин тариачид өөрсдөд нь өгөхийн төлөө амь насаа ч хайрлахгүй хамгаалан тэмцэнэ гэж бичив.

	Дайчид энэ хариугаа хэвлээд, петлюрынхнаас олзолсон нисдэг тэргээр цэргийнх нь байран дээр хаяжээ.

	Энэхүү захидал нь петлюрынханд маш их нөлөө үзүүлж, тэдний бүхэл бүтэн хоёр хороо нь Улаан армийн талд орж, тэгэхдээ бас петлюрын хоёр генералыг бүх л штабынхантай нь барьж авчирчээ.

	Щорс тэр хоёр генералыг буудахыг тушаав. Энгийн номхон ард иргэд, хөгшид, эмэгтэйчүүд, хүүхэд багачуудыг алсан хэн боловч ийм шийтгэл хүлээх болно гэж мэдэгдэв.

	Петлюра Щорсыг залилж мэхлэхийг бодсон боловч, харин ийнхүү бүр өөрөөр эргэжээ.

	
ХАМГИЙН ШИРҮҮН ТУЛАЛДААНЫ ТУХАЙ ӨГҮҮЛЭХ НЬ

	 

	Чөлөөлөгдсөн Украинд улаан дарцаг улам нэмэгдэн намирсаар байлаа. Ингээд Киев ч Зөвлөлтийнх болов. Киевт том баяр наадам боллоо. Богуныхан, таращанынхны дайчид ч баяр хөөртэй байлаа. Хувьсгалт засгийн газар тэдний алдарт хороодын эрэлхэг зориг гавьяат үйлсийнх нь төлөө хүндэтгэлийн улаан тугаар шагнажээ. Щорс, Боженко хоёрыг хүндэтгэлийн зэвсэг болох алтан сэлмээр шагнав.

	Харин бут цохигдсон Петлюра улам цааш ухарна. Улаан арми түүнд хэчнээн ширүүн цохилт өгөх тусам дайсан төдий чинээ галзууран эсэргүүцэж байв.

	Тэгээд Петлюра дахиад л хилийн цаанаас анд нөхөд хөрөнгөтнүүдээсээ тусламж авав. Асар их буу, зэвсэг, сум авч, хүчээ бөөгнөрүүлж байгаад, Киев рүү хөдлөв. Ар талаас нь дайрч, Улаан армийг гэнэт довтлон устгаад, Киевийг нийслэлээ болгох гэж боджээ.

	Петлюрын хороод урагшилсаар л байв. Тэд цасан дээгүүр мөлхсөөр л байна. Киев хүрэхэд тун багахан газар үлджээ. Петлюра хөөрөн баярлана. Цагаан чулуун Киевээр цагаан морь уначихсан явж байна гэж мөрөөднө. Бас зүгээр замаар ч биш, зөөлөн хивсэн замаар шүү. Бүх Украины захирагч болчихсон явна.

	Киевээс холгүйхэн Бердичев нэртэй тийм хот байдаг. Петлюра явж, явж Бердичевын дэргэд улаан армийн дайчидтай тулгарав. Петлюрынхны их буу нижигнэнэ, мөн пулемёт ч тачигнана. Петлюрынхны цэргүүд урагшлан гүйлдэнэ. Бүхий л сум хэрэглэлийг бүү гамна! Цэргүүдийг ч энэрэн хайрлах хэрэггүй! гэж Петлюра тушаажээ.

	Дайчид петлюрынхантай тулалдсаар байв. Хүч даанч тэнцвэргүй байлаа. Манай дайчид балмагдан ухарч эхлэв.

	Гэнэт тэд савхин цамцтай, таван хошуутай саравчтай цэрэг малгайтай хүн гүйж ирэхийг харав. Тэр, гар буу барьжээ. Энэ бол Щорс байлаа.

	Дайчид Щорсыг танимагцаа зэвсгээ гартаа чанга атган дахиад петлюрынхан руу давшиж эхлэв.

	— Пулемётыг өндөрлөгт! Дайчид миний хойноос! гэж Щорс командлав.

	Дайсныг буцаан хөөж, давшилтыг няцаагаад, дайчид зэрэгцэн хэвтлээ. Сумаа гамнаж, хүчээ нөөж эхлэв. Урт удаан хугацааны тулалдаан болно гэдэг нь тодорхой болов.

	Тэгээд есөн өдөр тулалдав. Өдөр бүр петлюрынхан есөн удаа дайралтад орж байв. Есөн удаа Щорсынхан дайсны дайралтыг няцаана. Дөнгөж үүр цайв уу үгүй юу улаантан, цагаантнууд дахиад л хатуу ширүүн тулалдаанд оров.
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	Улаантнууд цагаантнуудтай үзэлцэн тулалдсаар л байна.

	Эцсийн хүч барагдан, сум ч дуусаж байв. Жаахан л удсан бол, цагаантнууд дийлэхээр байв.

	Гэнэт Щорс морио уначихсан гарч ирэв. Царай нь харлан, турж эцсэн байх агаад, нойргүй хоносноос нүд нь хөнхийжээ.

	Дайчдаа уриалан дуудна.

	 

	* * *

	 

	Дахиад л улааныхан буудна. Дахиад л петлюрынхан цасанд шигдэн унана. Петлюра зууралдан тулалдсаар байв. Хүн хүч, зэвсэг, сум хэрэглэлээ үл хайрлана. Арав дахь өдрөө Петлюра ширүүн дайралтыг тэсвэрлэсэнгүй ухрав.

	Улааныхан гинжин эгнээгээр урагш давшина. Петлюрыг сүүл даран хөөнө. Петлюрыг украинаас үлдэн хөөв.

	Киев цагаантных хэзээ ч болохгүй. Киев улаантных хэвээрээ үлдэнэ.

	Зөвлөлт украйн тогтнох л болно.

	
ЩОРСЫН НАС ЭЦЭСЛЭСЭН ТУХАЙ ӨГҮҮЛЭХ НЬ

	 

	Дайсан бол араатан гэсэн үг. Эцэс ялагдлаа хүлээх тусмаа, улам догширно. Эцсийн хүчээ шавхан цуглуулна.

	Явсан газар бүхэндээ тосгон сууриныг галдан шатаана...

	Щорсын хамгийн дотно найз нөхөр, таращаны хорооны алдарт дарга, авга ах Василий Боженко дайсны суманд эрсдэв.

	Щорс тэргүүнээ гудайлган шарилын дэргэд удтал зогсов. Украины газар шороонд олон найз нөхдөө булж явснаа санан дурсжээ.

	Дайчид авга ах Василийг оршуулж гүйцмэгц, Щорс наганаа өргөн гурвантаа буудав. Таращаныхан ч цөмөөрөө винтовоороо буудаж ёслов. Хагацлын буудлага хийж, даргыгаа хүндлэн ёслов.

	Дарийн хөхөвтөр утаа салхинд сарнин одов. Щорс толгойгоо өргөн бодлогоширно. Түүний дайчин нөхөр үүрд салан оджээ. Гэвч тарашаныхан, богуныхан нь одоо зөвхөн хороогоор барахгүй, бүхэл бүтэн дивиз болжээ. Улаан Армийнхан ямар ч дайснаас айхааргүй болжээ.

	 

	* * *

	 

	Гэвч деникиныхэн шахаж, цагаан польшууд давшина. Петлюрынхэн хохирсноо мартаж чадахгүй байлаа. Дайснууд бүхий л хүчээ бөөгнөрүүлнэ. Киевээс Зөвлөлт Орос орох зам өөд тэмүүлнэ.

	Энэ замаар шархадсан улаан цэргүүд, зэвсэг хэрэглэл, хоол хүнсний зүйлтэй галт тэрэг цувна.

	Энэ замыг Щорсынхан соргог хамгаалж байв.

	Петлюра дахиад дайтахаар бэлтгэж байгааг Щорс мэджээ. Дайчин нөхөд дээрээ ирж, Сибирьд мөн өмнө зүгт цагаантнууд давшиж байгаа тухай үнэнийг хэлжээ. Газар сайгүй л цагаантнууд их буу, сум хэрэглэлтэйгээ мөлхөж байв. Тэдгээрийг хилийн чанадаас хөрөнгөтнүүд турхирч байв. Зөвлөлт орост хүнд байлаа. Зөвлөлт Украинд ч хүнд байв. Гэвч тэднийг хэзээ ч салгаж чадахгүй. Учир нь тэд нийтлэг нэг хэргийн төлөө тулалдан тэмцэж байлаа.

	Щорс дайчдын жагсаалын өмнүүр явж үнэнийг ярихад, нөхөд нь винтовоо улам чанга атгацгааж байв. Тэд эцсээ хүртэл тэмцэхэд бэлэн байв. Зөвлөлт засаг, эрх чөлөөнийхөө төлөө амь насаа өгөхөд ч бэлэн байлаа.

	Щорс дайчдын жагсаалаар явж байснаа, урагш гарч дайсны байрлалыг ажиглахаар дурандав.
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	Дайсны саравч дээрээс петлюрынхний пулемётчин буудаж байв.

	Тэгээд Щорс саравч руу их буугаар буудахыг тушаав. Их буу нижигнэж, пулемётын дуу тасрав.

	Щорс дайсныг дахин дурандаж байснаа, гэнэт газар хэвтэв. Зүгээр л нойр нь хүрсэн юм шиг л хэвтчихэв.

	Дайчид түүн рүү гүйлдэн очив.

	Мөрнөөс нь барьж сэгсрэхэд сэрэхгүй байна. Ийнхүү дайсны суманд өртөж, мөнх нойрсжээ.

	Улаантны дунд энэ мэдээ цахилгаан адил тарав.

	Щорсын улаан цэргүүд хэний ч тушаалгүйгээр ухасхийн босож, урагш дайрна.

	— Щорсын төлөө! гэж нэг нь хашхирчээ.

	Бусад нь түүнийг дэмжин,

	— Ура—а—а! Щорсын төлөө!.. гэнэ.

	Петлюрынхэн балмагдан айж ухрав. Улаан цэргүүд давшина. Тэднийг хэн ч зогсоож дийлсэнгүй.

	
ЩОРСЫН ТУХАЙ ДУУ

	 

	Орос, бас Украинд санаархсан бүхэн, цагаантны бүх генерал Петлюра, Колчак, Деникин, Юденич, Краснов нарын эцэс төгсгөл ирж, бут цохигдов.

	Улаан Арми тэднийг зөвлөлтийн газар шорооноос арчин хөөв.

	Үлдэн хөөгөөд, амь үрэгдсэн баатруудаа дурсахаар малгайгаа авч, бүх их буу, винтовоор ёслолын буудлага хийв. Дараа нь эрэлхэг, алдарт дайчдынхаа тухай дууг намуухнаар аялав.

	Уулархаг Сибирь, урин дулаан Украин, өргөн Ижил мөрний хавиар улаан цэргүүд буугаа мөрөндөө үүрч зогсоно.

	Улаан таван хошуутай төмөр малгайг дахин өмсөхгүй юм сан.

	Улаан Арми номхон зогсоно.

	Улаан армийн цэргүүд жагсаж, баатруудынхаа тухай дууг намуухан дуулна.

	Зөвлөлүүдийн орны төлөө амь насаа алдсан Щорсынхоо тухай ийнхүү дуулна.

	 

	Эргийн дээгүүр отряд явна,

	Их л алсаас иржээ.

	Ай хө, хороон дарга нь 

	Аранзал тугийн намираан дор явна.

	Ай хө, хороон дарга нь

	Аранзал тугийн намираан дор явпа.

	 

	Та нар хэний тал вэ?

	Та нарыг хэн дагуулна вэ?

	Ай хө, хэн гэгч шархтай хүн 

	Аранзал тугийн намираан дор явна вэ?

	Ай хө, хэн гэгч шархтай хүн 

	Аранзал тугийн намираан дор явна вэ?

	 

	Үгээгүй ядуу ардын хүүхэд бид

	Үнэний төлөө, шинэ ертөнцийн төлөө тэмцэнэ.

	Ай хө, улаан цэргийн Щорс дарга 

	Аранзал тугийнхаа намираан дор явна.

	Ай хө, улаан цэргийн Щорс дарга

	Аранзал тугийнхаа намираан дор явна.

	 

	Дайчид намуухан дуулна. Щорсын хороо алсад одож байгаа юм шиг. Даргаа даган давшиж байх шиг бодогдоно.

	Ирээдүй өөд явна. Эрсэдсэн баатруудын мөнхийн домог өөд одно.

	 

	Баатруудынхаа тухай арми нь дуулна

	Баатруудынхаа тухай нам нь дуулна

	Эрэлхэг улаан цэргийн дарга Щорсын тухай

	Энэ дууг битгий мартаарай!

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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